MORE BUILEINGS
Bl AND SMALL

"Arpukona: Ewé 6onblue 3gaHnii, 60nbwinx u manbix".
Wrpa YBe Po3eHbepra ana AByX UTPOKOB cTaplue 13 ner.

OIIHCAHHE

"Ewé 6onbwe 30aHull, 6oabwux u maneix" npodoaraem obycmpolicmseo
hepmsi, HauyasweecA 8 "bonbwe 30aHull, 6oabwux u masneix". Bmopoe
dononHeHue K "Azpukone: O scex co30aHuUsX, 6oabuwux u masnsix"
npedsigzaem onbIMHbIM U2POKAM HOBble 0CObble 30aHUA.

COCTAB HTPbhI

1 nnaHweTt pacwmpeHua pepmbl
27 ocobbix 3gaHuI
1 »KeToH cTolna (c xneBom Ha obopoTe)

M 3TU Npasuia

IIOATOTOBKA K HTPE

basosble NpaBmaa MIMEHAIOTCA CeayoLWMm o6pa30M:

B /icnonb3yitte 5 nnaHweTos paclwumpeHns Gpepmbl 1 5 3KeTOHOB cTolina/xnesa.

B CnyyaHbim 06pa3om Bo3bmuTe 4 0cobbIX 34aHMUA U3 ITOrO AOMONHEHUA
1 4 0cobbix 3gaHuAX U3 6a3oBoi4 Urpbl.

B Ec/u Bbl XOPOLLO OCBOW/IUCH C 0COBbIMM 34aHUAMM U3 NEPBOTO
OOMNOJIHEHWA, MOXKETE C/TyYaiHbIM 06pa3om B3ATb eLwé 4 KeToHa oTTyAa,
BCero nonyumtcs 12 ocobbix 3gaHNN.

B CMeKHbIMU CYUTAIOTCA 06BEKTBI, MPUMbIKAIOLLLME APYT K Apyry
NO-rOPU30HTANN UAW NO-BEPTUKANN.

B B HEKOTOPbIX 34aHMAX MOXKHO Pa3MeLLaTb }MBOTHbIX NNLLb
onpeaenéHHoro Buaa.

W Ocobblie 30aHUA pa3HbIXx HA6OPOB8 Pa3nuYarmMca pybawKamu:
Ha obopome #emoHo8 6a3080U U2pbl HU4e20 Hem, y Mep8o2o
donosiHeHUs bbiaa NMuya, a 30eceb — Myaaro.



lpumeyaHue: 30aHUA yﬂOpﬂdO“leHbl 10 c80UM QH2/10A3bIYHbIM HO38AHUAM.

"Cenbckuii coBet" (Assembly Hall | Gemeinschaftshaus)

B N1t06011 MOMEHT Urpbi (faxe BHe $a3bl paboTbl) Bbl MOXKETe OTAATb CONEPHUKY OAHY
M3ropoAb 13 IM4YHOro 3anaca. Cpasy e nocsie 3Toro Moxete 6ecnnaTHo NoCTPOUTL
APYTYIO M3ropoAb M3 IMYHOTO 3anaca.

"Ambap" (Barn | Scheune)
Cnepytollee CToino, KOTopoe Bbl NnocTpouTe nocne "Ambapa”, moxerte cpasy ke
6ecnnaTHo yNyqwmnTb 40 x1eBa. B "Ambape" MOXXHO pasmecTUTb O4HO KMBOTHOE.

"Crpoutenun" (Building Firm | Baubetrieb)

B N1t06011 MOMEHT Urpbl (Aaxe BHe $asbl paboTbl) Bbl MOMKETE 3an1aTUTb 2 KaMHs, YTOObI
3aMEHUTb KOPMYLLKY Ha CTOM0. CTOIM/I0 CeAyeT YyCTaHOBUTb Ha Ty e AdeliKy depmbl,
rae 6bl1a KOPMYLLKA, U Tam He JOMKHO BbITb ApYroro 3aaHus. Mpu 3Tom oHa MOXKeT
HaX0AMTbCA BHYTPY OrOPOXKEHHOTO BbINaca.

"CKoTHbIii aBop" (Byre-dwelling | Wohnstallhaus)

"CKOTHbI ABOP" CTPOUTCA NMOBEPX KOTTEAKA, Ero HeNb3A YCTaHOBUTL B ApYyrom mecte. Ha
"CKOTHOM A,BOpE" MOYKHO PAa3MeCTUTb A0 YeTbIPEX }KMBOTHbIX 04HOro B1Aa. (Obpatute
BHMMaHMe, 3TO y)Ke TPETbEe 3aHue, yayJliatoLlee KOTTeax; Apyrve Asa — "O6LWunTbIN
fom" 1 "Cpy6". Bce OHU MOTYT y/IyULLINTb TONbKO 6a30BbIl KOTTEAMK, HO He Apyr Apyra).

"Macrepckan" (Carpenter’s Workshop | Werkstatte)
Kaskapliit pa3 BbinonHaAs gevicteue "Croiino", Bo6aBok K HeMy Bbl MoXeTe 6ecnaatHo
ot

NOCTPOUTbL ABE U3ropoan 13 JIMYHOro 3anaca. B "MaCTepCKOM MOXHO pa3mecTUTb O4HO
HUBOTHOE.

"CKOTHbII pbiHOK" (Cattle Market | Viehmarkt)

B N1106011 MOMEHT Urpbl (Aaxe BHe ¢asbl paboTbl) Bbl MOKETE CKOJ/IbKO YroAHO pa3
06MeHATb 1 TPOCTHMK Ha 1 }KMBOTHOE Ha BaLl BbI6op. Ha "CKOTHOM pbiHKe" MOXHO
Pa3MecTUTb 40 ABYX KMBOTHbIX O4HOrO BUAA.

"Knaposas" (Conservatory | Anlehnhaus)
MocTpowus "KnapoBsyto", Bbl MOXKeTe cpasy e NocTpouThb elé ofHo ocoboe 3aaHue,
KOTOPOE HY}KHO ByAeT PacnoNoKuUTb CMEXKHO C Heil. Bbl LOKHbI BbINAATUTL

CTpouTeNIbHble pacxobl 3a 06a 3aaHuA. B "KnagoBoit" MOXKHO pa3smecTuTb O4HY OBLLY,

HO HE APYIrnX *XNBOTHbIX.

"Yrnosoi gom" (Corner Houses | Eckhaus) .
[ "YrnoBoi OM" MOKHO MOCTPOUTL Wb B OAHOM W3 Yr/10B BaLllero ’ :

| nnaHweTa depmbl. B KOHLE UrPbl OH MPUHECET 4 04Ka, HO nocse |

. NocCTpoiKkuM "YrioBoro goma" Bbl 60/1bLLIE HE CMOMKETE PACLUNPATDL | | |
csoto depmy. Tenepb, BbINoNHAA AelicTBUe "Pacumperue", Bbl He —=]
nosyyaeTe NAaHLWET pacluMpeHus, ToNbKo n3ropoau. B "Yrnosom
Aome" MOXKHO Pa3MeCTUTb A0 TPEX KMUBOTHbIX OHOTO BUAA.

"MpucTpoiika K KotTeaky" (Cottage Extension | Hiittenausbau)

i)

| i n ~ "
() o MPUCTPOIIKY K KOTTEAKY" MOMHO MOCTPOUTb NNLLb B NEPBOM PayHZE Urpbl BalMm

Cottage Extension |
s BTOPbIM AeNCTBUEM (T.K. NEPBbIM Bbl AOJIKHbI MONYYUTL AEPEBO). B KOHLE Urpbl OHA
NPUHECET 4 04Ka, HO TeNepb Bbl AO/KHbI CTPOUTb BCE 34aHUA CMEXKHO — BKtOYasA
KOTTEK, CTOWNA, XNeBa U ocobble 3aaHuaA. B "TIpUCTPOIIKE K KOTTEAXKY" MOXKHO
PasMeCTUTb A0 TPEX KMBOTHBIX OAHOTO BUAA.

"KoposHuk" (Dairy Farm | Rinderfarm)

Ha Kapov cmexHow ¢ "KopoBHWKOM" HE3aHATOM AYeiiKe Bbl MOYKeTe Pa3sMecTUTb
[0 ABYX KOPOB. B camom "KopoBHUKe" TOXKE MOKETE PasmMecTUTb 10 ABYX KOPOB,
HO He APYrMX }KUBOTHbIX.




"Momectbe" (Estate | Gusthof)

Moctpous "MomecTbe", cpasy e Bo3bMUTE /IoLlazb. B KoHLE urpbl "MomecTbe" NPUHECET 3 04Ka,
€C/I1 Bbl MOCTPOMAM KaK MUHUMYM 3 ipyrux 0cobbix 34aHuA (He cumTan "MomecTba', KoTTeAKa 1 ero
YyuLLEHbIX BEPCUIA, T.€. BCero 5 0cobbix 3aaHuiA). B npotveHOM ciydae — 0 oukos. B "Momectbe"
MOXXHO Pa3MeCTUTb 10 ABYX JIOLLAZEN, HO He APYIUX UBOTHBIX. [Tpumeyarue. OBbiHoe cmolisio

U 06b14HbIl Xr1e8 He AsnAoMcA 0cobbiMU 30aHUAMU. KOPMYWKa He A81AemcA 30aHUEM.

"Pa3paatouHblit nyHKT" (Feeding Station | Futterstation)

Tenepb Bce BaLLK NONHOCTBIO 3aKPbITbIe BbiMachl 63 KOPMyLLIEK MOTYT BMECTUTb eLLé
O/1HO }KMBOTHOE TOTO e BUAa, T.e. BbiNac pasmMepom B 1 Aueiiky BMECTUT 3 KMUBOTHBbIX,
B 2 AYENKM — 5 }KMBOTHbBIX U T.A. B camom "Pa3faToyHOM NyHKTe" MOXKHO pasmecTuTb
0[1HO MBOTHOE.

"Cror ceHa" (Hayrick | Heustock)

[ns "CTora ceHa" He Hy)XHbl CTpOUTE/IbHbIE MaTepuasbl. Bce xneBa v Bce ocobble
3[aHMA co CNOBOM "xneB" B Ha3BaHUM (H-p, "OTKpPbITbIN xNneB"), KOTopble 06bIYHO
BMELLIOT 5 KMBOTHbIX OAHOTO BUAQ, MOTYT TeMepb Kak BapUaHT BMECTUTb 3 XKMBOTHbIX
O/IHOTO BMAA M 3 }KMBOTHbIX APYroro (Ho He 6 oaMHaKoBbIX). KopmyLuKa yABanBaeT 3t
3HaYeHWA KaKk 0bbIYHO, TaK YTO Bbl MOMKETE PAa3MECTUTb B X/IEBY C KOPMYLLKOM 60

10 KMBOTHbIX OAHOTO BMAQ, 60 6 04HOro 1 6 Apyroro.

"Cknap, ctpoiimatepuanos" (Home Depot | Baustoffdepot)

Kakabli pa3 nonyyas Aepeso, KaMeHb U TPOCTHUK OAHOBPEMEHHO (H-p, AYEKoM
Aencteua "CTpouTtensHble MaTtepuans”), Takke Bo3bmuTe 1 AepeBo C AYEKM aeicTens
"3 pepesa". EC/iM Tam NycTo, AONONHUTENIbHOE AEPEBO Bbl He nony4yaete. Ha "Cknage
cTpoiimaTepuanos" MOKHO Pa3MECTUTb OZHY JIOWA/b, HO HE APYIMX XUBOTHbIX.

JFecding Station)]
T Faene = 4

"Mocroanbiii gBop" (Inn | Gasthaus)

MocTtpows "MocTosnbili ABOP", Cpasy e Bo3bmuTe owaab. Ha noctpoiiky "MocToanoro
ABopa" HY)KHO OTAATb CBMHbLIO 1 KopoBy. Ha "lMocTosnom ABope" MOXKHO Pa3mMecTUTb
[10 iBYX CBUMHEM, HO HE APYIMX XMBOTHbIX.

"XpaHunuwe" (Materials Outlet | Baustoffhalle)

"XpaHunuwe" ctpountcsa Ha mecTe 0bbluHOro xn1esa. Ocobble 34aHusA ¢ "xnesom"

B Ha3BaHUM He NogonayT ("OTKPbITbIN XNeB" HeNb3A 3aMeHUTb "XpaHunuwem").
Henb3sa noctpounTb "XpaHunuwe" B aApyrom mecte dpepmsl. Moctpouns "XpaHuauie",
cpasy ke Bo3bmuTe 4 aepeBa U 3 KamHsA. B "XpaHunuuie" MoXKHO pasmecTuTb OgHY
Nowwagb, HO He APYrUX KUBOTHBIX.

"KonTopa" (Office | Kontor)

"KoHTopa" H1uero He AaET BO Bpems Urpbl. B KoHue
Urpbl Bbl TEPAIETE MO 2 04KA 33 Kaxoe 34aHune

y Neca (T.e. B BepxHem paay Bawei depmbl). Bbl »
MOKeTE TakMM 06pa3om NoTepsTb 60/bLUIE OYKOB,
Yyem nonyuute 3a "KoHtopy". B "KoHTope" MoXKHO
pasMecTuTb ABe IOAAN, HO He APYTUX KUBOTHbIX.

"Ynpasa" (Manor | Landsitz)

"Ynpaga" HUYero He AAET BO BPemsA Urpbl. B KoHLe
Urpbl Bbl TEPSIETE M0 2 O4KA 3@ KaXKA0e 3AaHne y
[10pOTU (T.€. B HUXKHEM psZy Ballei hepmbl, BK/IOUas
KOTTEZpK /N €0 yAYULIEHHYIO BEPCUIO). Bbl MOXKeTe »
TakMm 06pa3om NoTepsATb 6ObLIE OYKOB, YeM
nonyyute 3a "Ynpasy". B "Ynpase" MoHO
Pa3MeCTUTb 40 ABYX KMBOTHbIX OAHOIO BUAA.

"3kodpepma" (Organic Farm | Biohof)

MocTpous "Ikodepmy", nobasbTe BO BCe BbINAChI, FAE HAXOAUTCA POBHO OAHO
JKMBOTHOE, eLLé Mo O4HOMY TOTO 3Ke BUAA. ITO He OTHOCUTCA K 3AaHUAM, COAEPKALLUM
OfIHO KMBOTHOE.




"BpemeHHbiii 3aroH" (Pen | Hutweidenhiitte)

"BpemeHHbIl 3aroH" HUYero He AaéT BO BPEMSA Urpbl. B KOHLE Urpbl }KMBOTHbIE BO
"BpemeHHOM 3aroHe" He y4acTBYIOT B MOACHETE OYKOB (M HE NPUHOCAT AONONHUTENbHbIX
0uKoB). "BpemeHHbIl 3aroH" He cumTaertcs Bbinacom (ana "dkodepmbl” 1 "PazgaTouHoro
nyHKTa"). Bo "BpemeHHOM 3aroHe" MOYKHO PasmMecTUTb A0 YETbIPEX }KUBOTHbLIX OLHOT0
BUAA.

"XuxkuHa" (Reed Hut | Schilfhiitte)

Y Bac f0/IXKHO BbITb 3 TPOCTHMKA, YTOBbI MOCTPOUTL "XMMKMHY", HECMOTPSA Ha TO, YTO,
NOCTPOMB €€, Bbl Noay4aeTe Mx 06paTHO. "XMKMHA" He NPUHOCKUT OYKOB B KOHLLE UTPbl.
B "XuKnHe" MOXHO pazmecTUTb A0 TPEX KMUBOTHbIX OAHOMO BUAA.

"Bapak" (Servant’s Cottage | Knechthiitte)

Moctpowms "Bapak"”, Bbl MOXKeTe cpasy e 6ecnnaTHo NoCTPOUTb [BE M3ropoau U3 CBOEro
JIMYHOTO 3aMaca, a TaKKe MOKETe 3ani1aTuTb 2 AepeBa, YTobbl NOCTPOUTL KOPMYLLKY
(umo, u dpyzoe — pazoebili ahgpekm). B "Bapake" MOXKHO PasmecTUTb O4HO KMUBOTHOE.

"3emcrBo" (Steward’s Office | Rentamt)

B KOHLE Kaxaoit $asbl paboTbl nocne pasmeLLeHus BCex paboUmx Bbl MOMKETE BbIMOJHWUTD
eLé oaHO He3abnokMpoBaHHoe aeiicTeue. (Takrm 06pa3om, Kaxapli payH Bam
[OCTYMHO YeTbipe AeNCTBUA BMECTO TPEX, 1 NoaTomy "3emcTso" AaéT wrpad B 3 ouka).

B "3emcTBe" MOXKHO pa3mecTUTb OAHO KUBOTHOE.

"Pe3unk no kamHio" (Stone Carver’s Workshop | Steinhauerei)

B KOHLLE KasKA0ro payHAa Bbl MOYKETE MOJI0MMTb POBHO 1 KaMeHb Ha 3TO 3aaHue. 3ToT
KameHb 60/1bLue He/lb3f UCMO/Ib30BaTh B APYrUX Liensx. B KOHLE urpbl "Pe3umnk no
KaMHI0" MPUHECET MO 2 04YKa 3a KaKAbli CBOM KamMeHb.

"Naska" (Trading Station | Handelshof)

OauH pas nepea Kaxaoi dasoit npunaosa Bbl MosKeTe 06MeHATb ABa pasHbIX
CTPOUTE/IbHBIX MaTepKana Ha OLHO KMBOTHOE Ha CBOM BbI6op. B "/laBke" MOXKHO
pa3MecTUTb O4HY KOPOBY, HO HE APYrMX KUBOTHbIX.

"Aposocekn" (Timber Shop | Holzhandlung)

Kakapii pas, Koraa BeCb BEPXHUIA pAf AYeeK AeiCTBUA Ha UTPOBOM MoJie OKa3blBaeTcs
3aHAT, Cpasy ke Bo3bmuTe 3 Aepesa. Bbl nonyyaeTe fepeso cpasy e nocne Toro, Kak
3aHMMaeTca YeTBEpTanA Mo CYETY AYeiika. (B BepxHem pady pacnonaratotca: "Mepsbiit
urpok n 1 nepeso”, "3 aepesa", "1 kameHb" 1 "2 KamHa").

"Cenbckuii nnotHUK" (Woodworking Shop | Hofzimmerei)

Mo3BonseT cpasy e 6ecnnaTHO CTPOUTL MOYHEHHbIE BAMM U3ropoan (H-p, AeicTBuem
"Pacwmpenune"). Y "Cenbckoro NA0THMKA" MOXKHO Pa3mMecTUTb 0 ABYX *KUBOTHbIX
0flHOrO BMAa.
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